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D å  numera endast  några  f å  rester av runor  återstå  p å  det  bevarade fragmentet ,  ä r  man  f ö r  
fastställande av inskrif tens lydelse hänvisad till  de äldre läsningarna:  2 av Bureus, en av Rheze-
lius och en av Hadorph. D e  avvika f r amfö r  al l t  i f r åga  om namnet ,  varmed inskriften börjar .  
A t t  de fem förs ta  runorna  i Bureus' äldre läsning (F a 6) överensstämma med Hadorphs,  ä r  e t t  
s tarkt  stöd f ö r  denna.  Den s jä t te  runan  n i Hadorphs  läsning återfinnes på  motsvarande plats i 
Bureus'  senare läsning (P a 10: 2). Därti l l  kommer, a t t  Vigbiorn ä r  e t t  namn,  som ä r  säkert  s tyrkt  
genom flera belägg i uppländska runinskrif ter ,  däribland e t t  f r å n  det  närbelägna Högsta  i Bälinge 
sn (U 1085). De t  kan  vara f r åga  om samma person i de båda inskrif terna.  Se om namnet  Vig-
biorn U 662. u a n t i r n  (eller u a n t i r ,  såsom F .  Burman och L 227 återger det) kan  däremot icke identi­
fieras med något  k ä n t  personnamn. 

1022. Storvreta,  Ärentuna sn. 
Pl .  56, 57. 

L i t t e r a t u r :  B 509, L 226, D 1 :  218. Ransakn inga rna  1667—84;  J .  Per ingskiöld ,  M o n u m e n t a  2, bl. 62 ;  R. Dybeck,  
Reseberät te lse  1864 (ATA), F o r n m i n n e n  i Ä r e n t u n a  s n  (1864, ATA); U F T  h .  1 (1871), s .  19 ;  E .  Brate ,  Svenska  r u n r i s t a r e  
(1925), s .  102;  J .  Er iksson ,  I n v e n t e r i n g  a v  fo rn lämningar  i Ä r e n t u n a  socken 1928 (ATA);  K .  K j e l l m a r k ,  Skr ivelse  t i l l  
Riksant ikvar ien  3 / 6  1940 (ATA). 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r  : J .  Le i t z  och J .  H a d o r p h ,  t r ä s n i t t  (i PeriDgskiölds Monumen ta  och B 509); Dybeck (D 1:  218). 

Runstenen s tå r  i södra kanten av en stenig, barrskogsklädd backe, omkr. 500 m. N V  om 
Storvreta, mellan gårdarna och Fyrisån, omkr. 300 m. SV om vägen Storvreta—Gränby, 1 km.  
ÖSÖ om Kull-Gränby, som f r å n  runstenen ses p å  andra  sidan Fyrisån.  N å g r a  m. S om runstenen 
ä r  en åker. Ristningsytan vetter å t  SSO. 

Runstenen omtalas fö rs ta  gången i Ilansakningama: »I  StorYrät ta  fins och een Rundsteen 
som ä h r  skriffuit  vppå såsom och några  steenlioopar» (kyrkoherden Nie. Holmdorphius, 1667); 
»Stor Wrehtagiärdet  E n n  stehn» (länsmannen And.  Pehrsson Rox, odaterad)», »Storvreta en 
Sten på  giärdet» (Rox, 1677). 1—• Träsni t te t  i Peringskiölds  Monumenta h a r  påskr i f ten:  »Store 
Wre ta  p å  gärdet  i E rn tuna  sochn» (B 509: »Stora Yreta» ; L 226: »Stor W r e t a  gärde»). P å  e t t b l a d i  
h s  F 1 9:  1 (Ransakningar 1667—84: Uppland), s. 16 h a r  Hadorph  antecknat :  »Stora W r e t a  gärde.  
1 Rst .  Leitz Ri j tn .  förkommen.» Träsni t te t  i Monumenta och Bautil ä r  emellertid signerat både 
av Hadorph  och Leitz. I Monumenta 2, bl. 67 v (nederst på  sidan) h a r  Peringskiöld, felakt igt  
under  Lena  sn, inför t  en  anteckning härom: »På Stora W r e t a  gärde fins en Runesteen som 
J .  Leitz skall med de andra  ha fwa  afr i j ta t .»  — R.  Dybeck meddelar i sin reseberättelse 1864 
föl jande:  » I  Stora Wreta  bys vestra gärde finnes å de steniga, oupptagna gärdsbackarna en  
mängd vanliga grafkullar  och stenkretsar, j ämte  e t t  pa r  fal lne bautastenar,  hvilket al l t  i läng­
den icke lärer  kunna räddas,  enär  höjderna  redan äro  genomskurna af åkrar ,  i hvilka de bilda 
större och mindre fläckar. Der  ä r  ock en större runsten, hvilken j a g  lä t  å ter  resa, med för­
maning  t i l l  bönderne a t t  f r amför  allt  lemna de närmast  kr ing  denne sten varande grafkul larna 
orörda, hvilket äfven löftes.» Sverilces runurkunder: »En nyligen åter  rest  runsten,  som mycket 
länge legat nermyllad i en oupptagen fornlemningsrik hö jd  i Vreta  gärde,  vester om byn.» 
— J .  Eriksson 1928: »Runsten, 450 m. N Y  om byn i en backkant,  2 m. hög  och 1,1 m.  bred.» 
K n u t  Kjel lmark 1940: »Omkring 300-—350 m.  V eller V N V  om gården i kanten  av en åker 
mellan gården och Fyrisån . . . Den ä r  emellertid av en lä t tv i t t rad  bergart  — granitgneis — 
och ligger näs tan  i p lant  eller svagt sluttande läge med den ristade sidan vänd mo t  sydligt 
väderstreck . . . Fornminnet  ä r  således högst far l ig t  exponerat f ö r  atmosferiliernas vi t trande inver­
kan  och ä r  redan  så illa åtgånget,  a t t  knappt  en tredjedel  av ristningen kan  urskiljas. Emeller­
t id  ser man  och kan  ännu  t i l l  stor del fö l ja  de parallella l injer,  mellan vilka runorna  stå, och 
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œ r  ̂ s s .  IL H? 

Fig .  212. U 1022. S torvre ta ,  Ä r e n t u n a  sn .  E f t e r  B 509. 

e t t  s tort  an ta l  runor  samt åtskilligt av dekoren . . . För  a t t  kunna  rädda  vad som återstår av 
r is tningen synes mig n u  nödvändigt a t t  åtminstone resa u p p  stenen, och, om den visar sig vara  
värd en förnyad undersökning och tolkning, omedelbart låta  verkställa en sådan jämte  avbild­
n ing  av ristningen i dess nuvarande tillstånd. I närheten av runstenen mellan platsen f ö r  
densamma och gården syntes någ ra  täml.  otydliga stensättningar,  som torde vara  rester av e t t  
gravfält.» Stenen flyttades några  meter  nor ru t  f r å n  åkerkanten upp  i skogsbacken och restes 1940. 

Ljusgrå  granitgnejs.  H ö j d  1,95 m., bredd 1,14 m.  E t t  ganska t jock t  stenblock, 20—30 cm. P å  
h .  sidan finnes e t t  l jusare ytskikt  av hårdare  bergart .  Y t a n  är  mycket o jämn och olämplig f ö r  
ristning. D e t t a  ä r  nog  delvis anledningen till a t t  Ornamentiken ä r  så klumpig och osäker. Rist­
ningen ä r  g run t  huggen,  till  stor del mycket svårläst. 

I n sk r i f t  (med det  inom [ ] supplerat e f te r  B 509): 

[ui]kn[i • ajuk • althrn • uk ailifr • akhun - runfriþ • litu • rita • stain iftiR ilhu[tfa klaþur • sin 
5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 

u b i R  [ r - - s t - ]  r u [ n a ]  
7 0 '  75 ' " 8 0  

YigiÇ?) ok Ha1(f)dan(?) ok Æilifa, Hakon, Runfrid letu retta stœin ceftin Illuga (?),fadur sinn. 
ØpiR risti runa[s\. 

»Vige(?) och Halvdan (?) och Eli v, Håkon,  Runf r id  läto uppresa stenen till  minne av Illuge(?), 
sin fader .  Öpir  ristade runorna.» 
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Til l  l ä sn ingen :  AY r .  1 möj l igen  e t t  "1, som e n  bs t  i u, el ler e t t  ^ (n?), osäker t .  A v  r .  2 
spå ra s  svag t  e n  h s t ;  icke  þ, möj l igen  a. 3 k, m e d  svagt  s k ö n j b a r  bs t .  4 n t äml igen  tyd l ig t .  R u n a n  
k a n  h a  va r i t  h, ehu ru  d e n  e n a  b s t  (a-bst) icke l äng re  k a n  säke r t  fas ts tä l las ,  þiakn (þikn) k a n  icke  
he l le r  b e k r ä f t a s ;  f ö r s t a  r u n a n  h a r  knappas t  va r i t  þ. 5 i ä r  h e l t  b o r t a ;  l ikaså  6 a. 7 — 8  uk g r u n t ,  
f ö l j t  a v  t yd l i g t  sk. 12 h o säker t ;  b s t  s i t t a  l åg t .  Övr iga  r u n o r  i n a m n e t  althrn ä r o  säkra .  D ä r e f t e r  
t äml igen  tyd l ig t  sk. M e n  i n t e t  sk  e f t e r  16 k. N a m n e t  17—22  ailifr ä r  någor lunda  tydl ig t .  L ika så  
ä r o  a l la  r u n o r n a  s ä k r a  i 23—27  ahkun. 2 8 — 3 4  runfriþ ä r  osäker t ,  e h u r u  g r u n t .  D e  f ö l j a n d e  f y r a  
o r d e n  ä r o  säkra .  4 0  i ä r  icke s t u n g e t ;  icke hel ler  4 8  i. Y .  bs t  i 5 0  t k a n  e j  spå ra s ;  d e t  övr iga  
g r u n t .  I n t e t  sk  e f t e r  52  R. 5 3 — 5 6  ilhu t o r d e  v a r a  g a n s k a  säker t .  R .  57  k a n  icke h a  v a r i t  k e l ler  
h. D ä r e f t e r  ä r  y t a n  i n o m  runs l ingan  alldeles förs törd ,  och  d e t  ä r  omöj l ig t  a t t  u r sk i l j a  n å g o t  
r i s t a t  p å  u n g e f ä r  5 r u n o r s  u t r y m m e .  60  k eller  f k a n  n u m e r a  e j  spåras .  D e  f ö l j a n d e  r u n o r n a  6 1 —  
67  aþnr - sin ä r o  mycket  svaga.  68—69  ub ä r  t äml igen  tyd l ig t ;  7 0  — 71 ÍR mycke t  svagt .  D e t s a m m a  
gä l l e r  om 78—79  ru. A v  r .  81  e n d a s t  e n  h s t ,  som s k y m t a r  svagt .  I n g a  spå r  a v  r u n o r  mel lan  
71  r och 7 8  r. 

H a d o r p h  (B 509): 1 — 5  uikhi. 18 a saknas .  27 i, 3 1  k. 35—38  ilitu. — Dybeck :  uikhi-auk 
althrn - uk • ilifr • akhui - run : friþ • l i tu-rita stain - iftiR ilhutfa faþur sin u . . .  sti . . .  una. » D å  e t t  s å d a n t  

r i s t f e l  som  fafaþur f ö r ekommer  i d e n n a  in sk r i f t ,  ä r  d e t  m i n d r e  o v ä n t a d t  a t t  några, af n a m n e n  
b l i fv i t  dunke l t  u t t ryck ta .  Ubbe  ä r  h ä r  k n a p p t  s ig  s je lf .  Bau t i l s  och L i l j eg rens  ilitu ä r  dock o r ä t t .  
M å n n e  ak hufi i s t .  f .  akhui?» 

Carl  Säve  ( U F T  h .  1) t o lka r  i n s k r i f t e n  s å lunda :  »Vigi och A lda rn  (?) och E l i f ,  Akhvi(?)  (och) 
R u n f r i d  l ä t o  r i t a  s t e n  e f t e r  l l h u t  (Algot?),  f a d e r  sin.  U . . . r i s t ade  runor .»  — E .  B r a t e :  »"Vige 
o c h  H a l l t o r n  och El iv  och Gye (?), R u n f r i d  l ä t o  r e s a  s t enen  e f t e r  Algu t ,  s in f a d e r  ( fa r fader?) .  
Öbber  r is tade.» 

S t e n e n  ä r  r e s t  över en  m a n  av  h a n s  f e m  ba rn ,  f y r a  söner  och e n  do t t e r .  Av  d e  sex n a m ­
n e n  ä ro  endas t  e t t  p a r  s ä k e r t  to lkbara .  O m  n a m n e t  ÆU if R se Sö  220  och S m  16, o m  kvinnonam­
n e t  Runfrid U 1017. R u n f r i d  p å  U 1017 och R u n f r i d  p å  1022 m å s t e  v a r a  t v å  ol ika pe r soner ;  
b å d a  h a  v a r i t  m e d  o m  a t t  r e sa  minness ten  e f t e r  s in  f a d e r ,  m e n  n a m n e n  visa, a t t  d e t t a  h a r  v a r i t  
t v å  ol ika m ä n .  23—27  akhun å t e rge r  u t a n  tvivel  m a n s n a m n e t  H a l o n ,  m e d  e t t  p a r  r u n o r  omkas­
t a d e .  O m  d e t t a  n a m n  se U 617. — Svåra re  ä r  a t t  ident i f iera  9—14  althrn. Ä v e n  h ä r  h a r  m a n  
säker l igen a t t  g ö r a  med  e n  br i s t fä l l ig  s t avn ing .  Möj l igen  avses e t t  Halfdan, Haldan, m e d  12 h 
f e l r i s t a t  f ö r  a, m e d  d e t  udd l judande  h u t e l ä m n a t  p å  g r u n d  a v  bor t fa l l  i u t t a l e t  eller svag  a r t iku la  
t i o n  och m e d  13—14  rn som tecken  f ö r  e t t  a lveolar t  w-ljud. O m  n a m n e t  Halfdan se U 114. — 
5 3 — 5 9  ihutfa å t e rge r  sannol ik t  ack .  IUuga. 5 8  f k a n  v a r a  fe l l ä sn ing  f ö r  g, l iksom t v ä r t o m  60  k 
i Bautil uppenbar l igen  ä r  e t t  fe l läs t  eller s k a d a t  f. M e n  57  t fö re fa l l e r  alldeles omot ivera t .  O m  
n a m n e t  Illugi se U 41.  — Osäke r t  ä r  också d e t  f ö r s t a  n a m n e t ,  1 — 5  uikni eller uikhi. N ä r m a s t  
t i l l  h a n d s  l igger  vä l  m a n s n a m n e t  Vigi; se om d e t t a  U 463.  

Om H a d o r p h s  läsn ing  ä r  r ik t ig ,  vi lket  n u m e r a  icke k a n  m e d  f u l l  säkerhe t  avgöras ,  h a r  i n ­
sk r i f t en  innehå l l i t  d e n  in t r e s san ta  r i s t a ruppg i f t en  u b i R  risti runa »Öpir  r i s t ade  runo rna» .  H ä r a v  
å t e r s t å  n u m e r a  endas t  f r a g m e n t ;  icke ens  n a m n e t  u b i R  k a n  anses  v a r a  f u l l t  säker t .  M a n  m å s t e  
r ä k n a  m e d  d e n  möj l ighe ten ,  a t t  i n sk r i f t en  r e d a n  p å  1500-talet b a r  var i t  svår t  skadad  och a t t  
H a d o r p h s  l ä sn ing  delvis k a n  bero  p å  e n  kons t ruk t ion .  D e t  finns näml igen  i ngen t ing  i själva, 
r i s tn ingen ,  som tyde r  p å  a t t  d e n  skulle  v a r a  e t t  verk  a v  Öpi r .  D e t  ä r  icke h a n s  o rnamen t ik  m e d  
dess  vä lkända  mot iv ,  och k n a p p a s t  he l ler  h a n s  r u n o r .  Korse t ,  m e d  d e  f y r a  k o r s a r m a r n a  f r i s t å ­
e n d e  u t a n  sammanhå l l ande  b a n d  eller flikar, och i s tä l le t  m e d  b a n d  t v ä r s  över  ko r sa rmarna ,  
h a r  icke  motsvar ighe t  p å  n å g o n  a n n a n  r i s t n i ng  a v  Öpi r .  F r a m f ö r  a l l t  ä r  d e n  osäkra  r i s tn ings­
tekniken ,  den  o j ä m n a  och g r u n d a  h u g g n i n g e n  h e l t  f r ä m m a n d e  f ö r  Öpi r .  I n g e n  skulle  k o m m a  p å  
d e n  t a n k e n  a t t  t i l lskriva h o n o m  d e n n a  mycke t  okons tnär l iga  r i s tn ing .  D e t  bör  d ä r f ö r  under s t ry -

32 — 526943. Upplands runinskrifter. 
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kas, a t t  läsningen av inskrif ten på  tvärbandet  nedtil l  på stenen ingalunda kan  betraktas som 
fu l l t  säker. 

Däremot  finns de t  åtskilligt, som ta la r  f ö r  a t t  D 1022 ä r  r is tad av samme man,  som h a r  
u t fö r t  flertalet av  runstenarna  i Ärentuna  sn, nämligen de å t ta ,  som ovan under  U 1020 b a  blivit 
sammanställda och jämförda.  Det  finns mycket som sammanbinder U 1022 med dessa. Den lik­
n a r  mycket mera  dem än  den säkert  av Öpir huggna,  ehuru osignerade stenen U 1014. F ramför  
al l t  ä r  de t  den osäkra, slappa linjeforingen och den dåliga huggningstekniken, som går  igen i 
U 1022 lika väl som i de andra  å t ta .  Korset med  de fr is tående korsarmarna återfinnes även på  
U 1017 och 1024. För den som känner  till  Opirs verk ä r  de t  mycket svårt  a t t  tro, a t t  h a n  
skulle h a  r is ta t  U 1022. Och en fullkomlig orimlighet ä r  de t  a t t  h a n  skulle vara  upphovsman 
t i l l  de andra  å t t a  i gruppen. 

F rågan  blir då :  h u r  skall uppgif ten »Öpir ristade runorna» kunna  förklaras — om den n u  
h a r  funn i t s?  Liksom Arentuna-ristaren h a r  imiterat  Öpir i U 1015, så h a r  han kanske f å t t  lov 
a t t  sä t ta  Öpirs s ignatur  på en av sina ristningar.  Uteslutet  ä r  väl icke, a t t  Öpir kan  h a  h a f t  
något  med saken a t t  göra, exempelvis på  så sä t t  a t t  han  h a r  g j o r t  en förskr i f t  f ö r  runorna,  
alltså bestämt hurudan inskr i f ten skulle vara. 

1023. Vallby, Ärentuna sn. 
L i t t e r a t u r :  B 612,  L 224.  J .  B n r e u s ,  F a 6  s. 2 0 1  n : r  170 (Rhezelius) ,  F a 5 n : r  498,  F a l s .  1 0 6 ;  J .  R h e z e l i u s ,  

F i l  n : r 6 3 ;  R a n s a k n i n g a r n a  1 6 6 7 — 8 4 ;  J .  P e r i n g s k i ö l d ,  M o n u m e n t a  2,  b l .  6 0 ;  O .  Ce ls ius ,  S v e n s k a  r u n s t e n a r  ( F  m 60) 
2 ,  s .  4 5 0 ;  U F T  h .  1 (1871), s .  1 9 ;  J .  E r i k s s o n ,  I n v e n t e r i n g  a v  f o r n l ä m n i n g a r  i Ä r e n t u n a  socken  1928 (ATA) .  

A v b i l d n i n g a r :  J .  Rheze l iu s ,  t e c k n i n g  ( F  1 1); J .  L e i t z  (och J .  H a d o r p h ) ,  t r ä s n i t t  (i 1 ' e r ingsk iö lds  M o n u m e n t a  
o c h  B 512). 

De äldsta uppgif terna  om denna runsten härröra  f r å n  J .  Rhezelius. Den fanns  »I  Erentuna  
S. Widh Wallby» (F a 6), »Widh Wallby i en Kålgårdh» ( F l  1). Bureus (F a 5): » W allby ». — 
Ransakningarna (1667): »I Walby v th i j  een Hummelgårdh s tår  och een Rundsteen skriffuit  
vppå.» Någon runsten vid Vallby omtalas icke i den senare förteckningen f r å n  1677. •— Trä­
snit tet  i Peringskiölds  Monumenta h a r  påskrif ten:  »Walby i Erntuna,  i humblegården» (B 512 
och L 224: »Walby»), — O. Celsius h a r  granskat  inskrif ten den 10 juni  1728. H a n  anger plat­
sen sålunda: »Wallby i Ärentuna  i Borgmästarens Strömbergs Hummelgård vijd Upsala åån.» 
— Stenen ä r  icke omtalad av Dybeck och h a r  tydligen på  hans  t id  vari t  försvunnen. •— J .  Eriks­
son (1928): »Två [runstenar] äro antagligen helt  försvunna, en vid Fyrisvall (Vallby) och en vid 
Nederbacka.» Stenen söktes förgäves 1942 och 1951. 

H ö j d  omkr. 1,70 m., bredd omkr. 1,20 m. Ristningens hö jd  omkr. 1,20 m., bredd omkr. 0,95 m.  
Insk r i f t  (enligt B 512, med det  inom [ ] t i l lagt  el. r ä t t a t  e f te r  Rhezelius och Celsius): 

k [ i ] a t i l b o r n  o k  fasta litu x rita stainn • etiR - faþ[u]r sn ir[n]fatr 
5 10 15 20 25 30 35 40 45 

Kœtilbiorn oh Fasta letu retta stœin ceftÍR faður sinn, Ærnfa[s\tr. 

»Kätt i lbjörn och Fas t a  läto uppresa stenen t i l l  minne av sin fader  Ärnfast.» 

Till läsningen: Hadorph (B 512) h a r  1—10 katilborn, 36—40  faþar, 43—48  irefatr. 30 n h a r  bst 
endast  på v. sidan av hs t ;  31 n h a r  bst  som skär tvärs över list. Mellan 42 n och 43  i ä r  av­
ståndet större än  vanligt mellan två  runor.  — Rhezelius, F a 6 :  kihtilbor • ok • fasta • i itu • rita • stain • 

etiR • faþur sin nfatr. F 1 1 : 1 — 1 0  kihtilborn, 36—49  faþur- sin nfatr. — O. Celsius: kiatilborn • ok • fasta • l i tu  • 

rita • stai - n • a t i r  f a . . .  »har s t å t t  under  jord och äro e t t  el. anna t  ord aldeles bortmurknade. Alte­
r u m  i i staiin [d. v. s. runan  30] skulle blifva  n men som en liögd emottog, så lemnades det  och 


